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met ?Iongarije mee. Wij lazen het blad sfêeat'"fiiW-
genoegen. 

Gaarne brengen wij het verzoek van Prof. 
Sehestyen om de „Kalvinista Szemle" met giften 
te gteunen, aan onze lezers over. 

j\len zende ze aan den heer J. H. Kok te Kam
pen, die zoo bereidwillig is om ze aan het juiste 
adres over te maken. 

De „Kalvinista Szemle" is vco-r de Gereformeerde 
actie in Hongarije onmisbaar. 

HEPP. 

GEESTELIJKE AÜVIEZEN. 

Do eerste vraag, tot beantwoording waarvooT ik 
me zet, na de ongewoon-lange pauze in deze ru
briek, behoort tot de allermoeilijkste, waarmee het 
cliristelijk, waarmee speciaal het gereformeerde den
ken, door alle eeuwen heen te worstelen had, en 
ook wel te 'worstelen zal houden. 

Ze geldt het probleem van den eeuwigen on 
onveranderlijken Raad Gods en het schrikkelijk feit 
der zcnde, met heel zijn nasleep van geestelijke 
en lichamelijke, van tijdelijke en eeuwige ellende. 

Want dat i s het probleem, -waarmee B. te V. 
bezig is, als hij vraagt: hoe aan de ééne zijde 
de zonde gezegd kan worden door God gewild 
te zijn, en andererzijds toch de verantwoordelijkheid 
des menschen voor zijn val in zonde, als een 
vrijwillige daad, kan worden gehandhaafd. 

B. kan de verzoening hier voor zijn denken niet 
vinden. 

Daarom neigt hij er toe achter de eerste der 
twee termen een vraagteeken te zetten, en ts be
twijfelen, of het wel juist is te zeggen, dat God 
de zonde gewild, d.w.z. in zijn eeuwig raadsbesluit 
])epaald heeft. 

Niemand, die zich ooit ernstig bezig hield met 
het geweldige vraagstuk, dat hier aan de orde wordt 
gesleld, ook de vrager zelf niet, zal van mij eem 
ernstige poging verwachten, er de oplossing van 
te geven. 

Behalve, dat het ver boven m'n kracht gaat, 
is hot daarvoor ook hier niet de plaats. 

Toch wil ik gaarne een enkele O'pmerking maken, 
die den vrager mogelijk van eenigen dienst kan zijn. 

De eerste moet dan zijn, dat ik hem niet volg 
op den weg, dien hij inslaat. 

Wij, christenen, moeten niet zoo maar eens op 
't gebied der hoogste geestelijke dingen, twee voor
stellingen of ideeën poneersn, om met ons denken 
uit te maken, of ze al of niet met elkaar te ver
zoenen zijn, en zoo niet, welke van de twee dan 
x'oor do andere moet wijken. 

Zoo gaan ralionalistische wijsgeeren te werk, vooï 
wie do menschelijke rede, ook in de hoogste vraag
stukken, het eerste en laatste woord heeft. 

Natuurlijk verdenk ik er B. geen oogenblik van, 
dat hij rationalist is. Wat ik bedoel is alleen wie 
het ni e t is, voor de met h o d e der rationalisten 
te waarschuwen. 

Wij, B. en ik, gaan anders "te werk. 
Wij hoeren eerbiedig, aan, wat God ons in Zijn 

Woord, aangaande Zichzelf en de geestelijke din
gen openbaart. 

Ook wat Hij ons openbaart omtrent het bestaan 
van een eeuwigen, alle dingen omvatlenden Raad 
bij Hem, en ónze zedelijke verantwoordelijkheid 
voor onze daden. 

Hebben we Zijn Woord daarover verstaan — 
dan zetten we het één naast het ander. 

En dan gelden beide voor ons als volkomen 
waarachtig. 

Dan staat het voor ons vast, dat het een niet 
met het ander in strijd kan zijn. 

Want 'God is even waarachtig in het een als 
in het ander. 

En Hij spreekt zichzelven nooit tegen. 
Natuurlijk dringt ons dan de begeerte, om dat ook 

in te zien, lot het pogen, om bij het licht van 
het Woord, de eenheid van beide te ontdekken. 

Vinden we haar, dan is daarmee de schat onzer 
chiistelijke kennis en de stof om onzen God te 
verheerlijken verrijkt. 

Vinden we haar n i e t, dan herinneren we ons 
de begrensdheid der openbaring, de beperktheid 
en de verduistering van ons verstand, en laten 
van wat in zijn hoogere eenheid zich voor ons 
niet laat naspeuren, het een zoowel als het ander 
als volle, door 'God ons geopenbaarde waarheid 
gelden. 

Gaan we nu naar dezen heiligen regel des ge-
loofs te werk ten opzichte van de twee waar
heden waarom de gestelde vraag zich beweegt, 
dan komen we uit de moeite. 

Want — bewijsplaatsen behoef ik voor B. niet 
aan te voeren — dan leert ons de Schrift wel 
nauwelijks iets zóó duidelijk en zóó nadrukkelijk 
als deze twee dingen: Ie dat er bij onzen 'God 
een eeuwige, alles-omvattende, onveranderlijke 
Raad is, die zich in al wat gebeurt en gedaan 
wordt, verwerkelijkt, en 2e. dat de heilige God 
nooit of te nimmer auteur van de zonde is, en 
dat wij, menschen, de volle verantwoordelijkheid 
dragen voor al wat we doen. 

En zoo duidelijk als de H. Schrift deze twee 
dingen ons leert, zoo onuitroeibaar vast liggen ze 
ook voor ons onmiddellijk bewustzijn. 

Het ons ingeschapen G-ods-besef brengt onher-

'yöëp&rfk fnéë.' dat"6öïïn-aïle dingen oppermachtig 
regeert; en het geweten stelt ons onverbiddelijk 
verantwoordelijk voor onze daden. 

Niet aUeen aan Gods Woord, maar ook aan 
onze godsdienstige en zedelijke beseffen moeten 
we geweld plegen om één der twee termen op' 
zij te dringen. 

En toch — de conclusie is, zooals B. verwacht
te — en toch gelukt het ons nooit de hoiogere 
eenheid dier twee te ontdekken. 

We mogen dat zeggen op den dubbelen gi*ond: 
ten eerste, dat de H. Schrift geen enkele poging 
doet om haar ons te toonen, en ons daarmee te 
verstaan geeft, dat haar te grijpen uitgaat boven 
de macht van onze tegenwoordige kennis; en ten 
tweede, dat al wie met deze gebrekkig© kennis 
geen vrede wilde nemen, maar het probleem met 
zijn denken tot oplossing wilde brengen, altoos 
weer eindigde met een der twee termen te looche
nen, d.w.z. met óf God geen God, óf den mensch 
geen mensch te laten. 

Overigens is er hier veel te zeggen, dat, in 
afwachting van klaarder kennis hiernamaals, het 
berusten in het kennen-ten-deele vergemakkelijkt. 

Daarvoor verwijzen we B. o.m. naar E V'otO' 
op Zondag 21 e.a. pL, naar Prof. Bavinck's Dog
matiek, Deel II: „de Raad -Qods", en „de Voor
zienigheid", Deel ni: de zonde, en Dr Dijk's ,,de 
Voorzienigheid". 
V. F. 

LITERATÜDR EN KUNST. 

J- Paludan. Vogels om den vuurtoren. 
Heihaaldelijk hebben we in deze rubriek van ons 

blad gewezen op de serie Skandinavisehe romans, 
die de Uitgeversmaatschappij „Elsevier" in verta
ling tot het Nederlandsche publiek brengt, boeken 
van Rönne, Hans Olesen Lokken, Anker Larsen, 
e.d., en op do waarde, die de kennismaking met 
deze productie der moderne Skandinavische letter
kunde voor ons heeft. 

Eenigen tijd geleden nu verscheen een nieuwe 
bijdiago tot deze serie, ,,Vogels om den vuur
toren" door J. -Paludan, als gewoonlijk vertaald 
door A. en E. Huber. Door allerlei oorzaak, mede 
ook ten gevolge van de zomer-inperking van ons 
blad, vonden we toit nu toe de gelegenheid niet, 
dezen roman te bespreken. Daarom wijden we daar
aan de eerste gewone bijdrage in den nieuwen 
jaargang tot deze rubriek. 

De titel van het boek is ontleend aan een op 
de Skandinavische (en trouwens ook oipi.onze) kus
ten bekend verschijnsel, dat in den trektijd de 
vogels, aangelokt door': het licht van den vuur
toren, tegen het steenen- en stalen gevaarte zich 
doodvliegen. „Als een vloedgolf, aangetrokken door 
de zon, wentelen de vogelmassa's zuidwaarts — 
zwaan en gans, havik en wouw, reiger en kievit, 
strandlooper, eend, waterlooper, snip, regenwulp', 
pluvier en lijster: hun bloed bewaart den wil daar
toe sinds duizenden jaren. Een verdwijnend ge
deelte beleeft de verpletterende ontmoeting met den 
vuurtoren." Aan den voet van den toren, die on
beroerd door dit drama, zijn sterke stralenbundels 
over de verre, donkere zee blijft uitwerpen, liggen 
dan de vogels te sterven en de menschen komen 
met netten en zakken, om den zoo gemakkelijk ver
kregen buit binnen te halen, „zooal de slak, die de 
lever uit de spartelende tarbot raspt". Wel trach
ten de nog levende vogels zich met snavel en poo-
ten te verweren, maar hun gebroken kracht moiet 
het afleggen tegen den ijzeren greep' van de be-
geerende menschenhanden- De vlucht naar de 
zonnewarmte eindigt onvermijdelijk in de klauwing 
van den. kouden dood. „Het is in ons belang, om 
viuirtorens te hebben en het is in het belang van 
de vogels, om te trekken. Die belangen kruisen 
clkaai' erL het snijpunt is bloedig." 

In dit gebeuren, waaraan de titel van den roman 
herinnert (het wordt tot tweemaal toe in 't boek 
besebreven; is gesymboliseerd de strekking van het 
verhaal. Want dat vertelt ook van een ontmoeting 
van belangen aan den voet van den vuurtoa'en 
en ook bij die ontmoeting is 'het snijp'Unt bloedig... 

ï\ïeD kent het karakter van de Skandinavische 
boeken. Veelal zijn de menschen daarin noorde-
wind-gestalten, grimmig, strak, ruw, en Is het leven 
dat geteekend wordt, als het strand, waaro>ver de 
Nooi den wind • heersoht, onherbergzaam, triest, een
zaam. Heel sterk komt dat 'karakter uit in dit 
boek, zóó, dat de indruk, die van de lectuur over
blijft, somber en naargeestig is. 

Sandhavn is een verloren plekje, ergens aan de 
Deensche kust, een gevaarlijk prant voor de scheep
vaart, omdat de branding er hevig en het golven-
geweld onberekenbaar is. Daarom staat er een 
grocte vuurtoren, die bij nacht de schepelingen 
waarschuwt zich verre te houden van de kust, en 
zijn er krachtige mistsignalen, die voor noodlottig 
verdwalen willen behoeden. In het dorpje is het 
doodsch en arm. Er is geen leven, omdat er niets 
is, dat lev^en tieren doet. 

De nabijheid van het stadje Nordby, tot waar 
de spoorlijn komt en de sinds jaren bestaande 
behoefte aan een zeehaven op Denemarkens west
kust, doen bij de autoriteiten het plan opkomen, 
Sandhavn, dat zijn vuurtoren al heeft, van een 

iriödêïn havencomplex'''te''v'óÓf2:ieri en mef''de"uit
voering van dat millioenen-werk wordt begonnen. 
Zware, betonnen haven-armen worden geprojec
teerd, breede straten met nieuwe huizen en winkels 
ontworpen als een wissel op de toekomst van Sanc? 
havn als moderne havenstad, die door de groote 
vaart zal worden aangedaan, een spO'Orverbinding 
met Nordby in kaart gebracht voor het contact 
met het achterland. 

Deze grootsche plannen roepen natuurlijk een 
uitgebreiden speculatiehandel in 't leven. Stukken 
grond, tot nu toe dor zand en vrijwel zonder waarde, 
worden nu ineens een begeerd bezit en allerlei 
fortuinjagers, die langs achterwegen met ds pre-
cicse plannen op de hoogte zijn, weten hun ^lag 
te slaan. Een van de meest-berekenden van dat 
gilde is de advocaat Nagel uit Nordby, die rijk 
(maar ongelukkig) getrouwd is en weinig of niet 
werkt, maar in zijn weeeldeleven zich een geheel 
stelsel van sociale wijsbegeerte heeft opgebouwd, 
waarvan profiteeren de grondslag is en zinnen op 
middelen tot profijt de dagelijksche piractijk. Op een 
sluwe manier weet hij zich van de beste gronden 
te verzekeren en verschillende menschen uit Sand
havn (o.a. den winkelier Bartholin.) in zijn finan-
cicele macht te krijgen. In afwachting van de ko
mende winsten leeft hij overdadiger dan ooit, of
schoon het kapitaal, dat zijn vrouw had meege
bracht, bedenkelijk is geslonlvon door zijn te groote 
verteringen. 

Naast dezen Nagel staat de figuur van Hunby, 
een boer uit Sandhavn, bezitter van een stuk on-
belasten grond, eertijds woest duinzand, maar door 
den noesten vlijt van zijn vader en grootvader tot 
goed bouwland heischapen. Dat voorvaderlijk bezit 
is hem alles en tot geen prijs wil hij er afstand 
van doen. Hij kan er veel geld voor krijgen, want 
de spoorlijn moest over dat land loopen, en de 
menschen noemen hem een geluksvogel — maar 
hem. is het erfbezit meer dan 't grootste geld
bedrag en hij blijft ongevoelig, voor alle aanbiedin
gen, die de rijkscommissarissen hem komen doen, 
zoodat ze ten slotte tot onteigening besluiten. Hun
by geraakt daardoor in een toestand van overspan
ning; als de commissieleden hem de groote geld
som komen brengen, toont hij zich onwillig en 
wijst ze de deur en vast neemt hij zich voor, zich 
tot het laatst toe te verzetten, tegen wat hij ge-
geweldpleging acht. Op een donkeren avond komt 
de veldwachter met enkele helpers, om de eerste 
omheining op het land te zetten en Hunby, tot 
het uiterste gebracht, schiet den veldwachter neer. 
De rechtbank is clement, maar gevangenisstraf is 
onvermijdelijk. 

De dochter van dezen ongelukkige (die door het 
overlijden van zijn vrouw een zonderling is ge
worden) Bodil, staat nu geheel alleen en handig 
weet zich nu Nagel in haar vertrouwen te dringen, 
zoodal zij hem tot zaakwaarnemer maakt. 

Duidelijk zien we hier reeds iets van het kruisen 
van belangen en ook is nu al het snijpuirt bloedig. 
Maar 't wordt nog veel ernstiger. Want, gedurende 
do jaren van Humby's gevangenschap', een tijd, 
die hem reddeloos uit zijn evenwicht heeft ge
bracht, zijn de werkzaamheden voortgegaan. Sand
havn is onherkenbaar veranderd; de havenarmen 
zijn gereed gekomen, een gro'O't, modern hoitel is 
verrezen, nieuwe winkels zijn gec'pend (o>.m. één 
vlak voor hel huis van Bartholin, die zijn bezit 
tegen Nagel wilde vercledigen) en de dag nadert, 
dat de haven feestelijk zal worden geO'P'end. Een 
stoomschip zal binnenloopen en autoriteiten en 
genocdigden zullen naar Sandhavn komen om in 
het hotel met den kapitein en de officieren van 
het schip zich aan eeij f eestdiner te vereenigen; 
de eerste trein, die van Nordby naar Sandhavn 
loopt, zal deze gasten aanbrengen. 

De groote dag' konil, maar 't is een ruwe, storm- . 
en regendag, uiterst ongunstig vo'or een landing 
op dit punt en de boot, die binnenloxj'pen moet, 
heeft aanzienlijke vertraging. De feestgenooten, uit 
de stemming geraakt, trachten zich in het hotel 
den tijd zoo goed mogelijk te ko-rten, ofschoo.n 
de steeds toenemende storm geen groote verwach
tingen laat, dat het wachten nog beloond zal 
worden. 

Dan ineens slaan al de electrische liohten in 
de feestzalen uit. En als, na de verwarring, einde
lijk de oorzaak opgespoo'rd k'an worden, blijkt, dat 
de groote electrische kraan, die op het havenhoO'fd 
stond, ,.„uit zichzelf" in beweging is gekomen, den 
havenarm is afgereden en aan het eind daarvan 
in. zee is gestort, vernielend de betonnen pier, 
zoodat de golven de stukken ervan wegslaa'a, 'ver
storend ook de geheele electrisohe installatie. Als 
nu het schip binnenloopen zou is een schipbreuk 
onvermijdelijk. 

" De oorzaak van de fatale ru'i'neering der onder
neming is echter een geheel andere, dan men .ver
moedt. Hunby is juist dien dag uit de gevangenis 
ontslagen en in Sandhavn gekO'men. Hij vindt daar 
alles veranderd, zoekt zijn oude huis tevergeefs 
en geheel' verdwaasd, somber-hartstochtelijk zinnend 
op vernieling van wat hem vernielde, is hij aan het 
havenhoofd gekomen. Hij heeft daar de kraan ge
zien, en ineens is zijn besluit gemaakt. Vroeger 
lieeft hij eens gezien hoe het logge gevaarte in 
beweging wordt gebracht en die ervaring kO'mt hem 
nu van pas. Hij klimt in het bedieningshuisje en 
haalt den handle over, waardoor langzaam het 


